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ConservaciConservacióónn de de avesaves migratoriasmigratorias a a 
travtravééss de de alianzasalianzas internacionalesinternacionales



Park Flight:  What is it?  [Park Flight:  What is it?  [¿¿QuQuéé eses?]?]
Protects shared migratory bird
species and their habitats in U.S. 
national parks and protected
areas in Latin America, the 
Caribbean, and Canada
Implements bird monitoring and
education projects and creates
opportunities for technical
exchange

Una programa que protege las 
especies compartidas de aves 
migratorias y sus diversos hábitat 
en Parques Nacionales de Estados 
Unidos y áreas protegidas de 
América Latina, Caribe, y Canadá
Implementamos proyectos de 
monitoreo y de educación de aves 
y creamos oportunidades de 
intercambio técnico



Park Flight:  Goals [Las Park Flight:  Goals [Las MetasMetas]]

Promote positive attitudes 
toward migratory birds and 
their conservation
Increase technical expertise 
and knowledge about bird 
conservation issues
Improve collaboration between 
protected areas and divisions, 
and encourage self-sustaining 
partnerships

Promueve actitudes positivas
hacia las aves migratorias
Aumenta la experiencia
técnica y el conocimiento
Mejora la colaboracion



Park Flight:  Components [Park Flight:  Components [Componentes]Componentes]

Projects
Technical assistance
International internships
Contribute to international
bird conservation and
monitoring initiatives, like
Partners in Flight and MoSI

Proyectos
Asistencia técnica 
Pasantías internacionales
Contribuimos a la 
conservación de aves y a las 
iniciativas de monitoreo 
internacionales, como 
Compañeros en Vuelo y MoSI



Park Flight:Park Flight:
Bird Monitoring and Education Projects in U.S. National Parks Bird Monitoring and Education Projects in U.S. National Parks 

[[Proyectos de monitoreo y de educaciProyectos de monitoreo y de educacióón de las avesn de las aves
en en ParquesParques NacionalesNacionales de los de los EstadosEstados UnidosUnidos]]

North Cascades, WashingtonNorth Cascades, Washington
Golden Gate/Point Reyes, CaliforniaGolden Gate/Point Reyes, California
Sequoia/Kings Canyon, CaliforniaSequoia/Kings Canyon, California
Bandelier/Pecos/Aztec Ruins/Bandelier/Pecos/Aztec Ruins/CapulinCapulin Volcano/Fort Union, New MexicoVolcano/Fort Union, New Mexico
Cuyahoga Valley, OhioCuyahoga Valley, Ohio
Great Smoky Mountains, North Carolina/TennesseeGreat Smoky Mountains, North Carolina/Tennessee
New Jersey Coastal Heritage Trail Route, New JerseyNew Jersey Coastal Heritage Trail Route, New Jersey
Gates of the Arctic, AlaskaGates of the Arctic, Alaska
Fire Island, New YorkFire Island, New York
Oregon Caves, OregonOregon Caves, Oregon



Park Flight:Park Flight:
Bird Monitoring and Education Projects in Protected AreasBird Monitoring and Education Projects in Protected Areas

with Inwith In--Country Partners  Country Partners  
[[Proyectos de monitoreo y de educaciProyectos de monitoreo y de educacióón de las aves en n de las aves en llas as ááreasreas

protegidasprotegidas de de otrosotros papaíísesses cconon colaboradores dentro del pacolaboradores dentro del paííss]]

MMééxicoxico
GuatemalaGuatemala
El SalvadorEl Salvador
HondurasHonduras
NicaraguaNicaragua
PanamPanamáá
ArgentinaArgentina
UruguayUruguay
BrasilBrasil
GrenadaGrenada
BahamasBahamas
CanadCanadáá



MexicoMexico Park Park FlightFlight ProjectsProjects
[Proyectos Park [Proyectos Park FlightFlight en Men Mééxico]xico]
Bird Education and Outreach at Bird Education and Outreach at AjuscoAjusco MedioMedio, Phase I and II, Phase I and II

EducaciEducacióón y n y ConcientizaciConcientizacióónn sobre Aves en sobre Aves en AjuscoAjusco Medio, Fase I y IIMedio, Fase I y II

Partnership with Pronatura A.C. and Partnership with Pronatura A.C. and InstitutoInstituto de de 
EcologEcologííaa, UNAM, UNAM
LocationLocation:  Parque Ecol:  Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico xico 
((AjuscoAjusco Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F
Development of an environmental education Development of an environmental education 
program for resident and migratory bird program for resident and migratory bird 
conservationconservation
Promote visitor and student participation in nursery Promote visitor and student participation in nursery 
and reforestation activitiesand reforestation activities
Promote Promote birdwatchingbirdwatching activities; update bird listactivities; update bird list

ColaboraciColaboracióón con Pronatura A.C. e Instituto de n con Pronatura A.C. e Instituto de 
EcologEcologíía, UNAM a, UNAM 
UbicaciUbicacióón: Parque Ecoln: Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico xico 
((AjuscoAjusco Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F. . 
Desarrollo de programa de educaciDesarrollo de programa de educacióón ambiental n ambiental 
para la conservacipara la conservacióón de aves residentes y n de aves residentes y 
migratorias migratorias 
Promover la participaciPromover la participacióón de visitantes y estudiantes n de visitantes y estudiantes 
en actividades de viveros y reforestacien actividades de viveros y reforestacióónn
PromoverPromover actividades de observaciactividades de observacióón de aves; n de aves; 
actualizar la lista de avesactualizar la lista de aves



MexicoMexico Park Park FlightFlight ProjectsProjects
[Proyectos Park [Proyectos Park FlightFlight en Men Mééxico]xico]

Birds of El Birds of El CieloCielo; ; Aves de El CieloAves de El Cielo

Partnership with Universidad Partnership with Universidad AutAutóónomanoma de Tamaulipas de Tamaulipas 
(UAT), The Nature Conservancy (TNC)(UAT), The Nature Conservancy (TNC)
LocationLocation:  El Cielo :  El Cielo BiosphereBiosphere Reserve, TamaulipasReserve, Tamaulipas
Operation of a Operation of a MoSIMoSI ((MonitoreoMonitoreo de de SobrevivenciaSobrevivencia InvernalInvernal) ) 
station to determine station to determine overwinteroverwinter survival rates of survival rates of 
NeotropicalNeotropical migrant birdsmigrant birds
Training of people from the rural communities in the Training of people from the rural communities in the 
Biosphere Reserve to be field technicians on the projectBiosphere Reserve to be field technicians on the project
Continuation of the operation of a permanent bird Continuation of the operation of a permanent bird 
monitoring station in the Reserve for all bird species, monitoring station in the Reserve for all bird species, 
including residentsincluding residents
Implementation of a local education/outreach program to Implementation of a local education/outreach program to 
bring students to the monitoring station and conduct public bring students to the monitoring station and conduct public 
presentations for local communities at each sitepresentations for local communities at each site

ColaboraciColaboracióón con UAT y TNC n con UAT y TNC 
UbicaciUbicacióón: Reserva de la Biosfera El Cielo, Tamaulipasn: Reserva de la Biosfera El Cielo, Tamaulipas
OperaciOperacióónn de de unauna estaciestacióónn MoSIMoSI parapara determinardeterminar la la 
sobrevivenciasobrevivencia invernalinvernal de de avesaves migrantesmigrantes neotropicalesneotropicales
Entrenamiento de gente de las comunidades rurales para Entrenamiento de gente de las comunidades rurales para 
ser asistentes en el proyectoser asistentes en el proyecto
OperaciOperacióónn de la de la estaciestacióónn de de monitoreomonitoreo permanentepermanente parapara
todastodas laslas especiesespecies de de avesaves, , incluyendoincluyendo laslas avesaves residentesresidentes
ImplentaciImplentacióónn de un de un programaprograma de de educacieducacióónn local local parapara traertraer
estudiantesestudiantes a la a la estaciestacióónn y y conducirconducir presentacionespresentaciones
publicaspublicas parapara laslas comunidadescomunidades locales en locales en cadacada sitiositio

Photo by Jorge Uribe/TNC



Park Flight:  Grantee WorkshopsPark Flight:  Grantee Workshops
[[Talleres a Beneficiarios]Talleres a Beneficiarios]

Workshop design and goalsWorkshop design and goals
•• Involve Park Flight grantees from U.S. and Latin AmericaInvolve Park Flight grantees from U.S. and Latin America
•• Exposure to protected area management on breeding and wintering Exposure to protected area management on breeding and wintering groundsgrounds
•• Provide skills training to meet project goalsProvide skills training to meet project goals
•• Provide opportunities to build relationships for collaborationProvide opportunities to build relationships for collaboration

DiseDiseñño y metas del taller o y metas del taller 
•• Involucrar a beneficiarios de Park Involucrar a beneficiarios de Park FlightFlight de EEUU y Amde EEUU y Améérica Latinarica Latina
•• ExposiciExposicióón al manejo de n al manejo de ááreas protegidas en tierras de reproduccireas protegidas en tierras de reproduccióón y de n y de 

invernaciinvernacióónn
•• Proveer entrenamiento de habilidades para llenar las metas de prProveer entrenamiento de habilidades para llenar las metas de proyectooyecto
•• Proveer oportunidades para construir relaciones para la colaboraProveer oportunidades para construir relaciones para la colaboracicióónn

Grand Canyon National Park, ArizonaGrand Canyon National Park, Arizona
•• Techniques for interpretation, environmental education, outreachTechniques for interpretation, environmental education, outreach for migratory bird for migratory bird 

conservationconservation
•• TTéécnicas para la interpretacicnicas para la interpretacióón, educacin, educacióón ambiental, n ambiental, concientizaciconcientizacióónn para la para la 

conservaciconservacióón de aves migratorias n de aves migratorias 
•• MMééxico grantees/xico grantees/beneficiarosbeneficiaros: Aida : Aida HernHernáándezndez, Martha Caballero, Martha Caballero
•• MMééxico trainer/xico trainer/entrenadoraentrenadora: Laura : Laura VillaseVillaseññoror

Pico Bonito National Park, HondurasPico Bonito National Park, Honduras
•• Improve knowledge and coordination of migratory bird monitoring Improve knowledge and coordination of migratory bird monitoring programs in U.S. programs in U.S. 

and Latin American protected areas; integrate monitoring and eduand Latin American protected areas; integrate monitoring and education efforts cation efforts 
•• Mejorar el conocimiento y coordinaciMejorar el conocimiento y coordinacióón de programas de monitoreo de aves n de programas de monitoreo de aves 

migratorias en migratorias en ááreas protegidas de EEUU y Amreas protegidas de EEUU y Améérica Latina; integrar los esfuerzos de rica Latina; integrar los esfuerzos de 
monitoreo y educacimonitoreo y educacióón n 

•• MMééxico grantee/xico grantee/beneficiariobeneficiario: Aida : Aida HernHernáándezndez
•• MMééxico trainer/xico trainer/entrenadorentrenador: Fernando : Fernando VillaseVillaseññoror

Laura Villaseñor

Fernando Fernando VillaseVillaseññoror

Aida Aida HernHernáándezndez



Park Flight:  Technical AssistancePark Flight:  Technical Assistance
[[Asistencia TAsistencia Téécnica] cnica] 

National Park Service employees and partnersNational Park Service employees and partners
Integration with inIntegration with in--country projectscountry projects
Needs assessmentNeeds assessment
Coordination with NPS Office of International Affairs Coordination with NPS Office of International Affairs 
and partnersand partners
ThisThis assistanceassistance includesincludes:  :  monitoringmonitoring workshopsworkshops, data , data 
analysisanalysis workshopsworkshops, , sitesite planning, planning, exhibitexhibit planning planning andand
designdesign, , trailtrail interpretationinterpretation, , environmentalenvironmental educationeducation, , 
protectedprotected areaarea managementmanagement, , andand sustainablesustainable tourismtourism
developmentdevelopment

Empleados y colaboradores del Servicio Nacional de Empleados y colaboradores del Servicio Nacional de 
ParquesParques
IntegraciIntegracióón con proyectos dentro del pan con proyectos dentro del paííss
Necesita evaluaciNecesita evaluacióónn
CoordinaciCoordinacióón con la Oficina de Asuntos Internacionales n con la Oficina de Asuntos Internacionales 
del NPS y colaboradoresdel NPS y colaboradores
Esta asistencia incluye: talleres de monitoreo, talleres Esta asistencia incluye: talleres de monitoreo, talleres 
de ande anáálisis de datos, planificacilisis de datos, planificacióón de sitios, n de sitios, 
planificaciplanificacióón y n y disediseññoo de de exhibicionesexhibiciones, i, interpretacinterpretacióónn
de senderos, educacide senderos, educacióón ambiental, manejo de las n ambiental, manejo de las ááreas reas 
protegidas, y dprotegidas, y desarrolloesarrollo turturíístico sustentablestico sustentable

MMééxico, Nicaragua, Honduras, El Salvador, Guatemala, xico, Nicaragua, Honduras, El Salvador, Guatemala, 
PanamPanamáá, Argentina, Grenada, Argentina, Grenada

Photo by Peter Pyle



MeMexico Technical Assistancexico Technical Assistance
[[Asistencia TAsistencia Téécnica en Mcnica en Mééxico]xico]

Bird Monitoring Data Analysis WorkshopBird Monitoring Data Analysis Workshop
Research Ecologist, The Institute for Bird Research Ecologist, The Institute for Bird 
PopulationsPopulations
LocationLocation:  Parque Ecol:  Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico xico 
((AjuscoAjusco Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F., ., andand the the officesoffices ofof
Instituto de EcologInstituto de Ecologíía, UNAM, a, UNAM, andand Pronatura A. C. in Pronatura A. C. in 
MexicoMexico CityCity
Learning and practicing techniques for the Learning and practicing techniques for the 
manipulation and analysis of birdmanipulation and analysis of bird--banding databanding data
Emphasis on data collected as part of the Emphasis on data collected as part of the MonitoreoMonitoreo
de de SobrevivenciaSobrevivencia InvernalInvernal ((MoSIMoSI) program from ) program from 
MoSIMoSI station at station at AjuscoAjusco MedioMedio

Taller de AnTaller de Anáálisis de Datos de Monitoreo de Aveslisis de Datos de Monitoreo de Aves
EcEcóólogo Investigativo, El Instituto para las logo Investigativo, El Instituto para las 
Poblaciones de AvesPoblaciones de Aves
UbicaciUbicacióón: Parque Ecoln: Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico xico 
((AjuscoAjusco Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F., y las oficinas del ., y las oficinas del 
Instituto de EcologInstituto de Ecologíía, UNAM, y Pronatura A.C. en a, UNAM, y Pronatura A.C. en 
Ciudad de MCiudad de Mééxicoxico
Aprendiendo y practicando tAprendiendo y practicando téécnicas para la cnicas para la 
manipulacimanipulacióón y ann y anáálisis de datos de lisis de datos de anillamientoanillamiento de de 
avesaves
ÉÉnfasis sobre los datos colectados como parte del nfasis sobre los datos colectados como parte del 
programa Monitoreo de programa Monitoreo de SobrevivenciaSobrevivencia Invernal Invernal 
((MoSIMoSI) de la estaci) de la estacióón n MoSIMoSI en en AjuscoAjusco MedioMedio



MeMexico Technical Assistancexico Technical Assistance
[[Asistencia TAsistencia Téécnica en Mcnica en Mééxico]xico]

Environmental Education Program ReviewEnvironmental Education Program Review
Park Ranger, Interpretation, National Park ServicePark Ranger, Interpretation, National Park Service
LocationLocation:  Parque Ecol:  Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico (xico (AjuscoAjusco
Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F., ., andand the office the office ofof Instituto de EcologInstituto de Ecologíía, a, 
UNAM, in UNAM, in MexicoMexico CityCity
Observation, review, analysis, and development of Observation, review, analysis, and development of 
recommendations for environmental education program at recommendations for environmental education program at 
AjuscoAjusco MedioMedio to promote bird conservation among citizens of to promote bird conservation among citizens of 
Mexico City Mexico City 
Discussion and evaluation of classroom lessons, school field triDiscussion and evaluation of classroom lessons, school field trips ps 
to park, printed and audiovisual materials, restoration activitito park, printed and audiovisual materials, restoration activities, es, 
class and field presentation and activity techniques, birding class and field presentation and activity techniques, birding 
tours, development of new activities and materials, program tours, development of new activities and materials, program 
publicity, opportunities for ecotourism, student thesespublicity, opportunities for ecotourism, student theses

RevisiRevisióón del Programa de Educacin del Programa de Educacióón Ambientaln Ambiental
GuardaparqueGuardaparque, Interpretaci, Interpretacióón, Servicio Nacional de Parquesn, Servicio Nacional de Parques
UbicaciUbicacióón: Parque Ecoln: Parque Ecolóógico de la Ciudad de Mgico de la Ciudad de Mééxico (xico (AjuscoAjusco
Medio), MMedio), Mééxico xico D.FD.F., y la oficina del Instituto de Ecolog., y la oficina del Instituto de Ecologíía, UNAM, a, UNAM, 
en Ciudad de Men Ciudad de Mééxicoxico
ObservaciObservacióón, revisin, revisióón, ann, anáálisis, y desarrollo de recomendaciones lisis, y desarrollo de recomendaciones 
para el programa de educacipara el programa de educacióón ambiental en n ambiental en AjuscoAjusco Medio para Medio para 
promover la conservacipromover la conservacióón de aves entre los ciudadanos de n de aves entre los ciudadanos de 
Ciudad de MCiudad de Mééxicoxico
DiscusiDiscusióón y evaluacin y evaluacióón sobre las lecciones en aulas, viajes de n sobre las lecciones en aulas, viajes de 
campo al parque, materiales impresos y audiovisuales, campo al parque, materiales impresos y audiovisuales, 
actividades de restauraciactividades de restauracióón, tn, téécnicas de presentaciones y cnicas de presentaciones y 
actividades en clase y campo, giras de observaciactividades en clase y campo, giras de observacióón de aves, n de aves, 
desarrollo de actividades y materiales nuevos, publicidad del desarrollo de actividades y materiales nuevos, publicidad del 
programa, oportunidades para el ecoturismo, tesis de programa, oportunidades para el ecoturismo, tesis de 
estudiantesestudiantes



Park Flight: International InternshipsPark Flight: International Internships
[[PasantPasantíías Internacionales]as Internacionales]

46 46 internationalinternational internshipsinternships inin
U.SU.S. . nationalnational parksparks
32 32 -- Central Central AmericaAmerica (Honduras, El (Honduras, El 
Salvador, Guatemala, Nicaragua, Salvador, Guatemala, Nicaragua, PanamaPanama, , 
Costa Rica Costa Rica andand BelizeBelize))
10 10 -- MexicoMexico
2 2 -- CanadaCanada
1 1 -- SouthSouth AmericaAmerica (Argentina)(Argentina)
1 1 –– Caribbean (Grenada)Caribbean (Grenada)
12 in 2008 12 in 2008 

Hemos traHemos traíído 46 pasantes internacionales do 46 pasantes internacionales 
de Park de Park FlightFlight a parques nacionales de a parques nacionales de 
Estados UnidosEstados Unidos
32 de Centroam32 de Centroaméérica (Honduras, El rica (Honduras, El 
Salvador, Guatemala, Nicaragua, PanamSalvador, Guatemala, Nicaragua, Panamáá, , 
Costa Rica y Belice)Costa Rica y Belice)
10 de M10 de Mééxicoxico
2 de 2 de CanadCanadáá
1 de A1 de Ammééricarica del Sur (Argentina) del Sur (Argentina) 
1 de 1 de CaribeCaribe (Grenada)(Grenada)
12 en 200812 en 2008



InternationalInternational InternshipsInternships:  :  WhatWhat are are theythey??
[Pasant[Pasantíías Internacionales:  as Internacionales:  ¿¿QuQuéé son?]son?]

National Park Service National Park Service InternationalInternational
VolunteersVolunteers in in ParksParks programprogram
AssistAssist withwith Park Park FlightFlight birdbird monitoringmonitoring
andand educationeducation projectsprojects in in U.SU.S. . nationalnational
parksparks
Exchange Exchange ofof knowledgeknowledge andand
experienceexperience ((sciencescience, culture, , culture, 
languagelanguage))
JJ--1 visa 1 visa facilitatedfacilitated by the National Park by the National Park 
Service Office Service Office ofof InternationalInternational AffairsAffairs

Programa de Voluntarios Programa de Voluntarios 
Internacionales en Parques del NPSInternacionales en Parques del NPS
ColaboraciColaboracióón con proyectos Park n con proyectos Park FlightFlight
de monitoreo y educacide monitoreo y educacióón de aves en n de aves en 
Parques Nacionales de Estados Unidos Parques Nacionales de Estados Unidos 
Intercambio de conocimientos y Intercambio de conocimientos y 
experiencias (ciencia, cultura, idioma)experiencias (ciencia, cultura, idioma)
Asistencia de visa JAsistencia de visa J--1 proporcionada 1 proporcionada 
por la Oficina de Asuntos por la Oficina de Asuntos 
Internacionales del Servicio de Internacionales del Servicio de 
Parques NacionalParques Nacional



InternationalInternational InternshipsInternships:  :  ActivitiesActivities
[Pasant[Pasantíías Internacionales:  Actividades]as Internacionales:  Actividades]

BirdBird inventoryinventory andand monitoringmonitoring
BirdBird educationeducation, , interpretationinterpretation, , andand outreachoutreach

•• Latino Latino outreachoutreach
OtherOther activitiesactivities ((improveimprove languagelanguage skillsskills, cross, cross--training)training)

Inventarios y monitoreos de avesInventarios y monitoreos de aves
EducaciEducacióón, interpretacin, interpretacióón y alcance de avesn y alcance de aves

•• A comunidades latinasA comunidades latinas
Otras actividades Otras actividades (m(mejoramientoejoramiento de habilidades idiomde habilidades idiomááticas, capacitaciticas, capacitacióón y experiencias diversas)n y experiencias diversas)



InternationalInternational InternshipsInternships: How do : How do theythey workwork??
PasantPasantíías Internacionales: as Internacionales: ¿¿CCóómo funcionan?mo funcionan?

TimelineTimeline andand lengthlength
•• StartStart in in AprilApril/May, /May, oror in in AugustAugust
•• TwoTwo toto sixsix monthsmonths in in lengthlength

SkillsSkills andand requirementsrequirements
•• ExperienceExperience withwith bandingbanding birdsbirds
•• ExperienceExperience withwith givinggiving educationaleducational presentationspresentations toto adultsadults

andand chldrenchldren
•• Basic Basic toto intermediate intermediate EnglishEnglish ((readingreading, , writingwriting, , 

understandingunderstanding, , speakingspeaking), ), sufficientsufficient forfor safetysafety, training , training 
andand presentationspresentations; ; willwill requirerequire phonephone interviewinterview in in EnglishEnglish

•• Many positions require a valid driver licenseMany positions require a valid driver license
Park Park FlightFlight willwill covercover Park Flight will cover all expenses, Park Flight will cover all expenses, 
including airfare, housing, necessary equipment, required Jincluding airfare, housing, necessary equipment, required J--1 1 
visa fees, medical insurance during the internship, and US visa fees, medical insurance during the internship, and US 
$700 a month for food and other expenses$700 a month for food and other expenses

Tiempo y duraciTiempo y duracióónn
•• Inician en abril/mayo, o en agostoInician en abril/mayo, o en agosto
•• Duran de dos a seis mesesDuran de dos a seis meses

Habilidades y requerimientosHabilidades y requerimientos
•• Experiencia con bandeo de avesExperiencia con bandeo de aves
•• Experiencia con presentaciones educativas con niExperiencia con presentaciones educativas con niñños y os y 

adultosadultos
•• Nivel bNivel báásicosico a intermedio en idioma ingla intermedio en idioma inglééss (lectura, (lectura, 

redacciredaccióón, comprensin, comprensióón y habla), suficiente para n y habla), suficiente para 
seguridad, entrenamiento, y presentaciones; sseguridad, entrenamiento, y presentaciones; se requiere e requiere 
una entrevista telefuna entrevista telefóónica en inglnica en inglééss

•• Muchas posiciones requerirMuchas posiciones requeriráán licencia de conducir validan licencia de conducir valida
Lo que Park Lo que Park FlightFlight cubre todos los gastos, incluyendo boleto cubre todos los gastos, incluyendo boleto 
aaééreo, hospedaje, equipo necesario, tarifas necesarias para la reo, hospedaje, equipo necesario, tarifas necesarias para la 
visa Jvisa J--1, seguro m1, seguro méédico durante la pasantdico durante la pasantíía, y US $700 a, y US $700 
mensuales para alimentacimensuales para alimentacióón y otros gastos n y otros gastos miscelmiscelááneos neos 



MeMexico Park Flight Internsxico Park Flight Interns
[[Pasantes Park Pasantes Park FlightFlight de Mde Mééxico]xico]

SofSofííaa Arenas Castillo (Mexico D.F.), Point Arenas Castillo (Mexico D.F.), Point 
Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 18 Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 18 –– Oct. 27, 2002Oct. 27, 2002
Jorge Cruz Jorge Cruz SSááncheznchez (Mexico D.F.), Point (Mexico D.F.), Point 
Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 1 Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 1 –– Oct. 31, 2003Oct. 31, 2003
Roberto Quintero DomRoberto Quintero Domíínguez (Jalisco), nguez (Jalisco), NorthNorth
CascadesCascades, , JulyJuly 1 1 –– Aug. 31, 2003 and May 5 Aug. 31, 2003 and May 5 ––
Sept. 1, 2004 Sept. 1, 2004 

SofSofííaa

JorgeJorge

RobertoRoberto



MeMexico Park Flight Internsxico Park Flight Interns
[[Pasantes Park Pasantes Park FlightFlight de Mde Mééxico]xico]

Jorge Jorge MartMartííneznez Ortega (Chiapas), North Ortega (Chiapas), North 
Cascades, May 6 Cascades, May 6 -- July 15, 2005July 15, 2005
JerJeróónimonimo BerruecosBerruecos Frank (Mexico D.F.), Frank (Mexico D.F.), 
Sequoia/Kings Canyon, May 15 Sequoia/Kings Canyon, May 15 –– Aug. 6, 2005Aug. 6, 2005
Paola Paola LLóópezpez NepoteNepote (Jalisco), Point Reyes/Golden (Jalisco), Point Reyes/Golden 
Gate/PRBO, July 31 Gate/PRBO, July 31 –– Nov. 15, 2005Nov. 15, 2005

JorgeJorge

JerJeróónimonimo

PaolaPaola



MeMexico Park Flight Internsxico Park Flight Interns
[[Pasantes Park Pasantes Park FlightFlight de Mde Mééxico]xico]

HumbertoHumberto BustosBustos Santana (Jalisco), Sequoia/Kings Santana (Jalisco), Sequoia/Kings 
Canyon, May 10 Canyon, May 10 –– Sept. 6, 2006Sept. 6, 2006
EvaristoEvaristo HernHernáándezndez FernFernáándezndez (Puebla), New (Puebla), New 
Jersey Coastal Heritage Trail Route/New Jersey Jersey Coastal Heritage Trail Route/New Jersey 
Audubon Society, April 23 Audubon Society, April 23 -- June 29, 2007June 29, 2007
AdriAdriáánn GutiGutiéérrezrrez PPéérezrez ((MichoacanMichoacan), Point ), Point 
Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 1 Reyes/Golden Gate/PRBO, Aug. 1 –– Oct. 31, 2007Oct. 31, 2007

AdriAdriáánn

HumbertoHumberto EvaristoEvaristo



International Partnerships:  A WinInternational Partnerships:  A Win--Win for Everyone!Win for Everyone!
[[AlianzasAlianzas InternacionalesInternacionales: : ¡¡TodosTodos salensalen ganandoganando!]!]

Park Flight is a positive and powerful Park Flight is a positive and powerful 
experience for everyoneexperience for everyone
Park Flight Park Flight eses unauna experienciaexperiencia positivapositiva y y 
poderosapoderosa parapara todostodos

Park Flight is effective because it:Park Flight is effective because it:
•• Takes a hemispheric viewTakes a hemispheric view
•• Connects and empowers people and Connects and empowers people and 

placesplaces
•• Enhances scientific knowledgeEnhances scientific knowledge
•• Fosters cultural understandingFosters cultural understanding
•• Achieves onAchieves on--thethe--ground conservationground conservation
•• Contributes to a sustainable future for Contributes to a sustainable future for 

migratory birds and humansmigratory birds and humans
Park Flight Park Flight eses efectivoefectivo porpor queque: : 
•• TomaToma unauna visivisióónn hemisfhemisfééricarica
•• ConectaConecta y y apoderaapodera a a laslas personas y personas y 

lugareslugares
•• MejoraMejora el el conocimientoconocimiento cientcientííficofico
•• PromuevePromueve el el entendimientoentendimiento culturalcultural
•• LograLogra la la conservaciconservacióónn concretaconcreta
•• ContribuyeContribuye al al futurofuturo sosteniblesostenible parapara laslas

avesaves migratoriasmigratorias y los y los seresseres humanoshumanos
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